SEJM WALNY PIOTRKOWSKI 1538 R. 163

I.*FORMA PRIVILEGII DE ELECTIONE
REGIS UNIVERSAE NOBILITATI REGNI DATI*

In nomine Domini amen. “Ad perpetuam rei memoriam™® nos Sigismundus “Dei gratia® %rex
Poloniae, magnus dux Lituaniae, necnon terrarum Cracouiae, Sandomiriae, Siradiae, Lanciciae, Cuiauiae,
Russiae, Prussiae, Masoviae, Culmensis, Elbigensis, Pomeraniae® etc. dominus et heres. *Significamus
tenore praesentium quorum interest universis et singulis tam praesentibus quam futuris harum notitiam
habituris™, cum nullius rei cura sit nobis antiquior quam ut regni nostri quieti et tranquillitati non solum
quoad nobis vita suppeditaverit, verum etiam £'si fieri possit® in sempiternum tempus providere possimus:
cumque non minus ad nos pertinere existimemus ea quae in posterum nobis e vita sublatis, quamquem"
superstitibus accidere possint. Faciendum putavimus ut pro perpetuo’ more nostro, iustas et equas preces
nobilitatis regni nostri benigne et clementer admitteremus, quibus a nobis summo studio nuntii illius, ex
omnibus regni dicionisque nostrae territoriis contenderunt, ut nequil ¥si quando interregnum esse
contingeret’ novi motus oriri possent, constitutione nostra caveremus decerneremusque “et statueremus-
|, quemadmodum praesentibus cavemus. Statuimus et decernimus de consensu totius regni senatus et
nuntiorum terrestrium eviternis temporibus observandum, ut si quid de rege Poloniae factum sit, eumque
ex vita excedere contigerit, secundum veterem morem consuetudinemque et statuta regni generalia comitia
regni edicantur ad novum regem eligendum, fiatque electio regis libera. Ita ut ex omnium regni senatorum
consiliariorumque, praelatorum, baronum, militum, nobilium quicunque comitia ista obierint eisque
interfuerint, consensu et voluntate novus rex eligatur et denuntietur. Atque ut diplomati huic nostro tanto
maior fides habeatur firmiusque observetur, signum™ nostrum illi appendi iussimus. Datum Piotrcouiae™
in conventione generali feria quinta post festum sancti Mathiae Apostoli proxima, anno Domini
°millesimo quingentesimo tricesimo octavo™ [28 /I 1538], regniP nostri anno tricesimo secundo?.

Praesentibus reverendissimo et reverendi in Christo patribus dominis loanne de Lathalicze
archiepiscopo Gnesnensi, legato nato et primate, loanne Choienski Cracouiensi, regni nostri cancellario,
Petro Gamrath Plocensi, Sebastiano Braniczki Camenecensi episcopis, necnon magnificis, generosis et
venerabilibus Ioanne comite in Tarnow castellano Cracouiensi et capitaneo Sandomiriensi, Luca de Gorca
Poznaniensi, Petro Kmita de Vissnicze Cracouiensi, regni nostri marschalco ac Cracouiensi, Scepusiensi,
Praemisliensi et Colensi capitaneo, Hieronimo a Lasco Siradiensi, lanussio Latalski Tuniwladislauiensi,
Stanislao de Sprzowa terrarum Russiae et capitaneo Opocznensi, Stanislao Odrowansz Podoliae, Faelice
Srzenski de Sokolowo Plocensi ac Mariemburgensi et Plocensi capitaneo, Petro de Gorinino Masouiae et
Cziechanoviensi capitaneo, Stanislao de Kvtno Rawensi palatinis, Andrea de Gorca Poznaniensi et
capitaneo Maioris Poloniae generali, Nicolao de Volia Sandomiriensi, serenissimae coniugis nostrae
curiae magistro ac Sanocensi, Lanczkorunensi, Lomzensi et Visnensi capitaneo, loanne de Thanczin
Voinicensi, curiae nostraec marschalco ac Lublinensi et Leloviensi capitaneo, Petro de Opalenicza
Gnesnensi, serenissimi filii nostri curiae magistro ac Costensi, Olstinensique capitaneo, lacobo de
Przeramb Siradiensi, Erasmo de Krethkow Brzestensi, Andrea Tworowski Camenecensi, Bernardo
Maczieiowski Lublinensi et capitaneo Zawichostensi, Martino Miskowski Vielunensi, Georgio Latalski
Landensi, Spitcone de Tarnow Radomiensi regni nostri thesaurario ac Siradiensi, Krzepicensi,
Brzeznicensi capitaneo, Stanislao a Lasco Przematensi, Stanislao Miskowski Miedzirzecensi, Petro
Sborowski Malgostensi, Andrea Golczewski Dobrzinensi, Nicolao de Nisczicze Sierpcensi, Adriano
Golinski Czirnensi, Petro Kopitowski Varszouiensi, Floriano Paris Zacroczimiensi castellanis, Paulo de
Volia regni nostri vicecancellario et
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Gostinensi capitaneo, Stanislao de Olesnicza decano, loanne Vilamowski cantore, Samuelo Maczieiowski
canonico Cracouiensi secretariis nostris, Martino Volski tribuno Cracouiensi curiae thesaurario et cubiculi
nostri praefecto ac Zacrocimensi et Blonensi capitaneo, Augustino Cothwicz vexillifero curiae et stabuli
nostri praefecto, Hieronimo Staskowski coquinae nostrae magistro et aliis quamplurimis dignitariis,
officialibus et aulicis nostris, sincere et fidelibus nobis dilectis. Datum per manus praefati reverendi in
Christo patris domini Ioannis Choienski episcopi Cracouiensi, regni nostri cancellarii sincere nobis dilecti.
Relatio eiusdem reverendis etc.
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